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عل اللغات   راسي ل ام ال ك للغات مع ال ي ال جعي الأورو ار ال اف الإ تق م ت

ة ج ة وال ن نامج اللغة الف د ت على ب ل سع امعة ال ة  ج ة اللغات وال ل ة في    الأورو
  

اني  ه   * م ال
  

  ـلم
ح م   ض ي وت راسة إلى ت ف ال امج  ته راسة في ب ام ال عل اللغات مع ن ك ل ار الأوروي ال ات الإ اد وأساس اف م ت

راسة  ام ال نات ن اح م ض ال ع اض، إذْ اس ال د  ل سع امعة ال ة  ج ة اللغات وال ل ة في  ة   :اللغات الأورو كال
ة   راس رات ال ق ل ال ة ت ة وآل راس ات ال ة وال راس ة  ال ار الأوروي، وآل ات الإ ها م ي قام عل وقارنها مع الأس ال

نامج   لاب ب فعة م  ة ل لات الأكاد ع ال اح م أجل ذل إلى ت اصة بها، وع ال ق ال ات ال ات ها واس رج ف ال
ات  ة على م أرع س ج ة وال ن قارنات خل ال  .اللغة الف اءً على تل ال ات  و ام م د خلل في ت ن اح إلى وج

ة   ل ا أث على س الع ي وضعها م افه ال ي م أه ار الأورو ة؛ الأم ال جَّد الإ اب إدارة وتعل ي لأس ار الأورو الإ
لاب  ل ال الي على م ت ال ة و عل د  .ال اً أث وج ائ لاً إح ل اح ت أك على ذل أج ال وقاً ذات دلالة    ولل ف

ة ع م أقل م   ائ رات اللغة   (0.001) إح ة في دراسة مق عة ال الح ال س ( ل عة  ) 3.8607  =م ال ، مقارنة 
رات   ق ة في دراسة ال س ( الغ م ار ت  ) 2.7603  =م ة اخ ان ن   . t (6.961)= , p≤(0.001)، إذْ 

الـة: ال ـات  ل ال  ال ار  ة  الإ ال ل،  ال ام  ن راسة،  ال ام  ن اللغات،  تعل  اللغات،  عل  ل ك  ال ي  الأورو جعي 
ال ة ال ة، خ راس ات ال ة، ال راس   ال

  
مة:  ق  ال

ل ال  ل ال عل  ة إلى ال ج ال عل  رج م ال دة وت ع ائ م ات و ها ب اي ألة تعل وتعل اللغات م ب ارت م
اج،   ما وح ها (خ ة. وم 1988وغ ي ات ج ه ائ أخ وم اً  خ ت م ه لفة  اب م عل اللغات لأس اجة ل اد ال ). ومع ازد
فادة م تل ال أ أجل الاس م  ي ل يل ل الأورو ر اللغات. إلا أن ال تها في ت ها واع اه ول في م ع ال ها  ف ات و

 ( ق ر وال راسة وال لاثة (ال اورها ال ة  عل ة ال ل ي ي الع س ار م قلة وضعها في إ ا اع أداة م ت واح ون
ي ال  جعي الأورو ار ال اها الإ ي،  وس قافي الأورو عاون ال ل ال ف في الأساس    .) 2001ك للغات (م ه ار  ا الإ إن ه

اً م معاه  ب أج  ة م الع ي اللغة الأج عل جهة ل لة م اهج أص د م م وج ا إلا أن ع ل أورو اء في م ول الأع ال
ة أج اهج تعل ر م ي على ت ات اللغات في العال الع ل ي و ات ال س ه ال ار. وم ض ه ا الإ م على ت ه ة تق

ق  ا ال ل اق جاء ه ا ال د، وفي ه ل سع امعة ال ة  ج ة اللغات وال ل ا ال  فها ه ه ها و اه ار في م ا الإ تع ه
ة.  تل ال

  
ها - 1 ل راسة وأس ة ال ال  إش

م  راسة في ع لة ال اهج تعل  ت م راسة وصُ م ة ال ل ي ن ع ة ال الأس ال ات تعل اللغات  س ع م ام  ال
ة اللغا  ل ارت  ك للغات ال اخ ي ال ار الأورو ة في الإ ل تل الأس ال . وت ق ها ووضع لها معاي ال اءً عل ت  اللغات ب

اء   ها ب اه د م ل سع امعة ال ة  ج ه  وال اولها ه لفة ت اب م فا لأس لات في ت تل ال ع ال ه، إلا أنها واجه  عل
لاب   ة ب ال د وق الف لاف الف اح ح لاح اخ ارسه ال ة ال  ن ر اللغة الف لة م واقع ت زت تل ال راسة. وق ب ال

ار  ق م اس د ذل إلى ع ع ة، و راس ه ال لاف خ ل     اخ لاب ال عة م ال ج م لة ذل أنه ق ي ة. وم أم راس ة ال ال
ة.  عل ة ال ل ا س إراكاً للع ه م ه ون ل ي لاً وآخ اع م الق قاً  اً سا راً أساس ا مق ه أنه ع ر إلا أن  ق  في نف ال
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راسة: لة ال   أس
ة اللغات وال  ل ر اللغات في  ام ت اف ن ك للغات؟ أ) هل ي ي ال ار الأورو اد الإ ة مع م  ج

ة؟ ج ة اللغات وال ل امج  ة في ب ة تعل اللغات الأورو ل ي على ع ار الأورو اد الإ ام  م الال ث ع   ب)  ي
  
افها - 2 راسة وأه ة ال   أه

ها   اح ف اق ال ة و ج ة اللغات وال ل ة في  راس راسة لل ال ه ال ق ه ها. ت ك ف ي ال ار الأورو ة ت الإ فاعل
عل  ي ال ل ة ت ع امعة إضافة إلى أه ة داخل ال ع هات ال ارسها ال ي ت اجعة ال ال ة م ل ع قام الأول  عل في ال ا ت ك

ة الع  ل ي داخل ال ي ال اد الأكاد ع م معاي الاع ا ار ال ل ال ي ت عل وال ة. وال د ع   ة ال
راسة في: ه ال اف ه ل أه   ت

ة. ن نامج اللغة الف ة وخاصة ب ج ة اللغات وال ل ة في  ام تعل اللغات الأج فة واقع ن   أ) مع
ة في   اه ه  ب) ال اجعة وتق إح ه ي م خلال م جعي الأورو ار ال ي تع الإ ة ال امج اللغات الأورو ت خ ب

ة. ن نامج اللغة الف ة ب   ال وهي خ
ي اللغة. عل ات م الي ت م ال ها و عل ف عل وال ي ال ل ة في ت ع اه   ج) ال

راسة  - 3 دات ال   م
ة   -  لاب ع ها  ي ان ف د وال ل سع امعة ال ة  ج ة اللغات وال ل ة في  ن نامج اللغة الف ة ب راسة ل ه ال ق ه ت

ر  ة. ال ال راسة ال ة ال ها خ ي قام عل م على نف الأس ال ة تق ل ق ة م اً على أ خ ا  أن ت أ   اسة 
لاب   -  لات ال راسة على س ل  ق ال ة  ال ة الأكاد ل الأول م ال  ).2014هـ ( 1435- 1436في الف

ر ( -  ق هج ال راسة أساساً على ال ي )، و  Connexionأج ال ار الأورو م على الإ ق هج آخ  اً على أ م قه أ ت
اً وه (  خ ة م ن ه ق اللغة الف  ).Editoكال اع

راسة   -  ه ال عل ه اش   - لا ت ع   - ل م ض ا ال ان ه قها، ون  ي وت ار الأورو أس الإ عل  ال وال فة ال  مع
ا. ع ه ال لا ي اً إلا أن ال  مه

ة  - 4 ض   ال  ف
ض ال ما يلي:   ف

ي). -  ي (الأكاد عل ام ال نات ال عة م م عارض مع م ع ي َّ ) ال راسة (الإدار ام ال   أن ن
ل ع   -  ات ال ني م لاب، وت ة ب ال د وق ف د ف د إلى وج ي ي عل راسي وال ام ال عارض ب ال أن ال

لاب.  ع ال

ات   - 5 ل راسة: م   ال
راسة  -  ام ال ة  ن اء ال ل ب ة م عل ة ال ل ان للع ان الإدار ال ال عل  ل ما ي ا ال  راسة في ه ام ال : نق ب

ة. راس رات ال ق ل في ال ة ال ة وآل راس ات ال ام ال ة ون راس   ال
ة  -  راس ة ال ل  ال ي ت لفة ال ة ال راس رات ال ق ع ال ي  على : هي م ج ال ات ال ل اتها م ع وح م م

 . ح ة في ال ال رجة العل ل على ال اح لل ازها ب ال اج  ال

راسي  -  ة على  ال ال ة وت ال ع ة ال راس ة ال ة العامة وفقا لل راس حلة ال ال على ال ات   10: ه ال م
ة الأو  ان ال ان الأول ة ( ل ال ة إلى م واح    9لى ال ة الأولى ال ة  تقل ال ي ة ال ات في ال م

(  فق

هار  -  اني في ال ال ال (ال أ م ال ال ة وت هارات اللغ ة في ال ة ال راس حلة ال ال على ال : ه ال
ة). ي ة ال  ال

راسة  - 6 ة ال ة ال وع ه   م
ع  اع ال  ي ال راسي الأكاد ام ال ة م ال ان مه اح أولا إلى وصف ج لي فع ال ل صفي وال ه ال  على ال

ة وهي: ن نامج اللغة الف   في ب
رات). ق ة (ال راس ة ال   أ) ال
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ل).  ام الف ة (ن راس ات ال   ب) ال
ف والإضافة).  ة (ال راس رات ال ق ل ال   ج) ت

ر ( ث   ق اب ال ع ذل ال ض  ع قه أو  Connexionاس ة ت راسي وفعال ام ال ث في ال ي ق ت ها وال ي عل ي ب ) والأس ال
اق معه. ى ت  ح

ل   هار الأول ال لاب ال ال ة ل لات الأكاد اح ال قة حلل ال ا اص ال ء الع ل الأول ع ذل وفي ض في الف
ة الأك  ة  م ال فعة  2014ه ( 1436  -   1435اد ده    1)351) وه (ال لغ ع ي   110و اً م لا له  ا  لاب، مع العل أنه ل

ي  رات م ال ال قي له مق ل أو  ع الف ار ع  امى س له الاع لاب ق لة ل ه حالات قل ج م ب بل ي
ام   م ح ن عل ازوها، وم ال ي  الأول ل  رات ال ق ف في م مع ح ال ال  د أن ال ل سع راسة في جامعة ال ال

ا. ات عل رات م م ق ة ال ا ال و ر واح فق في ه ه مق ان ل ال في ال الأول ول  ع ال رسها    ي
ام   اً ل ة ونق عل نامج ال مة ال اً ل اح تق له  ع ذل أج ال ال وت لة على م ال ه تأث ال لل وضح  ال

ي  ات.  العل ص ائج وال ض ال ع هى    ث ان
قة: - 7 ا راسات ال   ال

عل ب  ر ي : م ر زع على م ي ت ا الع قة في عال ا راسات ال ن أن ال ة الان ة وعلى ش ا في ال ه  أ
ل عام   ي  ار الأورو لفة.الإ ة ال عل ات ال س ي في ال ار الأورو ق ت الإ عل ب ر ي   وم

ث  -  ة، وم ال ال تعل اللغة الع راسات على م ه ال ت أك ه ي وت ار الأورو ر الأول: دراسات ت الإ ال
اق (  ا ال اوره و في ه افه وم ك للغات: أه جعي ال ي ال ار الأورو ة) الإ ه في تعل اللغة الع فادة م ه وصف  ة الاس ، و

قة  فة ال ع ة "ال أك على أه ها ال اردة ف ات ال ص ة وم أه ال ي في تعل اللغة الع ار الأورو فادة م الإ ة الاس ان   لإم
ة(..) وت الع اشى وتعل  ا ي ها  اغ اوره وص افه وم ره وأه ه ات  ار وملا ت  الإ لى  ت ي  ال هات  ال أو  هة  ال ي 

  ، م ه" (سع  ع ا نامج وم   )2014ال
ا ثلاث دراسات: -  ها ه ي ون م ار الأورو اني: دراسات تق ت الإ ر ال   ال

عاد   راه ل دان) رسالة د ك للغات في ال جعي ال ي ال ار الأورو اغة للإ راسة الأولى: (ن ص ي وهي دراسة ال غ ال
اس   قة  لي و هج الع اعاً لل ة ات ن ي تعل اللغة الف ال ت ار في م فادة الق م الإ ها: "الاس ف م ة اله ة ت ل ل ت

ار في ت وضع تعل وتعل اللغ  ه الإ ور ال  أن يل ال انا (..)  ي إ ار الأورو حة في الإ ق ات ال ة  ال ن ة الف
دان"  ه    ). Saad, 2015( في ال انا وزع ت اس ال فأع عل وال ة ال عل ة ال ل ان الع ة إلى جان أساس م ج اح ت ال وع

لاب اللغة   ة و ة لأسات ه راسة إلى أن "ال غ م فهي وخل ال ع ال لاب في مهارة ال ة على ال ت ت ة وأج على الأسات
ن  هارات" الف اس ال ه في  ق لي و هج الع لة في ال ار وال اد بها الإ ي ي اد ال دان ل ال ال )  ة  اب جع ال  (ال

لاب. اد ال ة أع اس ولى  ق ال لي و هج الع ا ال ة على ه ر الأسات ة ت فا م  الة إلى ع ه ال اب ه ة أس اح   وأرجع ال
ة:(ا ان راسة ال ة ال ص راسة ال ه ال ) وت ه ائ اق ال اع ووضع في ال : انق ق ك للغات وال ي ال جعي الأورو ار ال لإ

ع  عل وال ي ال ل ار في ع اح "دور الإ ز ال ِ ، و ائ ي في ال ار الأورو َ على الإ عل القائ ل ال ق وتأه ي ال ل على جان
ي   ة ال ة ال اق ة"  وم رس امج وتأل ال ال اء ال ارات ون اد الاخ ها في إع سائل    ). El Mestari, 2019(  عل ق ل ا ت

. ائ اق ال ار في ال حه الإ ق فاءات ال    ت سل ال
جعي ال ي ال ار الأورو فاءة في الإ ات ال امعات وم ة في ال ن ة: (اللغة الف ال راسة ال ان في ال اح ك للغات) ر ال

  ، اته فة م ع ة وت وزو ل ا ي  امع في جامع لاب ال ارات على ال اء اخ ق ع  اج راسة على جان ال ه ال ه
، خاصة  ق ع ال اً  قى أم امعي ي عل ال ي في ال ار الأورو ي للإ ق هاز ال عامل مع ال ان إلى أن "ال اح د    وخل ال  تع

ي عل ات م فا ق  مة ل ارات ال ى م الاخ ة الع ان أن "الغال اح ي" وأوضح ال ق ل ال ا ال ها ه ع عل ي  عاي ال  ال
ال". (  ا ال ي ال يه في ه ن اق الف م الأجان في ال قام الأول ال ف في ال ه ة ت ن  Ammouden etاللغة الف

Ammouden, 2010 (  
  

 
ة  1 ة الأكاد راسي الأول لل ل ال ل فإن الف ة ال لاً ه (  1436-1435ح أن اني ه ( 351م .  352) وال  ) وق على ذل
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ك للغات؟ - 8 جعي ال ي ال ار الأورو   ما الإ
ي ال اعُ عام   ار الأورو راسة في الإ ه ال ار ال له ل الإ به   2001ي ن ان ي م ل الأورو ع أن وجه ال

ارات  اهج والاخ امج اللغات وال ة ل راس ا ل ال ال ك ب دول أورو ي" الأساس ال ار الأورو ل الإ أن. و ا ال له
ة "  راس ي،  وال ال قافي الأورو عاون ال ل ال ات ال ).  2001(م د " م ار  ا الإ ا أن ه عل ك م ال اس تق هل  ي تُ ة ال فا

اته " ه وح احل تعل حلة م م ل م ) في  اب جع ال  .(ال

ة   فا ات ال ي م ار الأورو ات   (Proficiency levels)وق ق الإ ول  تل إلى س م ح في (ج الي:  ) 1ت   ال
  
ول    1ج

A  B C 
ام الأولي  الاس

(Basic User)  
ام   اتيالاس   ال

(Independent User)  
ق ام ال  الاس

(Proficient User)  
A1 A2 B1 B2 C1  C2 

(Mastery) (Effective Operational) (Proficiency) (Vantage) (Threshold) (Waystage) (Breakthrough) 
  

اها   اول س ي ثلاث ج ار الأورو ات وضع الإ اء على تل ال ول  على واصفات و ل ج ة العامة و ج ات ال ال
 )descriptors.ات ل م م تل ال لها  ي  ة ال عل اف ال اس الأه ي و اع في ت ة ت لٌ وص  ) وهي ج

لاث   ة ال ج ات ال   فهي:   (Common Reference Levels)أما ال
رج العام   - 1 اس ال اهج. (Global Scale) :ال ي ال رس وم جه لغ ال ولل  م

اتي    - 2 ق ال ام ال عل: (Self-Assessment Grid)ن جه لل   م
فهي للغة    - 3 ام ال ة للاس ارات ال فهي(Qualitative Aspects of Spoken Language Use)الاع ق الأداء ال  : م ل

لاثة خ مهارات  اول ال ول م تل ال ل ج اول    هي:  (Skills)و
ع   -  : (م وء).  – الفه  مق

ار   -  ة في ال ار لام: (ال سل).- ال ف ال ع ال   ال
ة.  -  ا   ال

ة الأخ   ات اللغ فا ال عل  ة ت ار واصفات إضا ا وضع الإ   وهي:   (Linguistic Competences)ك
دا  - 1 ف ات ال فا ة  ال   (Lexical Competence)ت
ة   - 2 ات ال فا  (Grammatical Competence)ال

ة   - 3 لال ات ال فا  (Semantic Competence)ال

ات   - 4 ت ال علقة  ات ال فا  (Phonological Competence)ال

ة العام ج ات ال ق   ة ون تل ال ر وال راسة وال ة ال ل م ع ه تق ار وعل ا الإ ي: تع أساس ه اد الأورو  في دول الات
م رق (  س ر ال ال ص ل ال ا على س ن ة في  ،  م   2005- 8- 22) في  1011-2005ففي ف ة ال ر اللغات الأج عل ب ت و

ة الأخ   م هات ال ع ال ارس و ول  ال ضح في (ج ة  ) 2ا ه م ه دور ال ال ات ات ، وعلى أساس تل ال
اب (   في  اهج  ا الأساس. وم ض تل ال ة على ه اهج م ة إلى ت م عل اهج ال ا Connexionال اوله ه ال ي  (

 .    ال
ول     2ج

ة رس حلة ال رة  ال ق   ال   اللغة ال
ة ائ راسة الاب ة ال ة   نها   A1  اللغة ال

ار  عل الإج ة ال ة الأولى   نها   B1  اللغة ال
ة ان ة ال   A2  اللغة ال

ة ان رجة ال ة تعل ال ة الأولى   نها   2B  اللغة ال
ة ان ة ال   B1  اللغة ال
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ة - 9 ج ة اللغات وال ل ة في  امج اللغات الأورو اهج ب ة عامة على م   ن
ة   1- 9 م ة ال راس اد ال هج ال لة وم ف ة ال راس اد ال هج ال  م

لة   ف ال ة  راس اد ال ال هج  ا م ة وه راس اهج ال اع ال ع م أن ق ب ن ة الأم أن نف ا ه في ب -Separate)إن م ال

Subject Curriculum)    ة م ة ال راس اد ال هج ال  :(Integrated Curriculum)وم

ع  قل ال  هج ال لة فه ال ف ة ال راس اد ال هج ال ابها فأما م رسها و ة، إذ لها م ل مادة على ح ر   على " ت
  ، ها"(رسلان وأب ل اح ف ل ال ل م ال راسي  ة العام ال اصة بها وفي نها انات ال  ). 2008والام

ن ذل   لة وق  ف ة ال راس اد ال اج ب ال ه ال فع  ة فه ال "ت م ة ال راس اد ال هج ال ب مادت أو أك وأما م
  ، ل " (م ال دراسي واح عي أن 2006في م ة وم ال ن مادة واح ة م أك م مادة ل عارف ال مج ال ا "ت ) وعلى ه

جع  املها"(ال فة وت ع ة ال ة وح ان ف ر على ب ن أق ة وم ث  ي رتها ال ة في ص م ادة ال ه ال ر ه م معل واح ب ق
).ال   اب

ول  ر لغاتها (ج اهج في ت ع م ال ي ال ة ه امج اللغات الأورو د تع ب ل سع امعة ال ة  ج ة اللغات وال ل وفي 
3 ( 

ي:   2- 9 ار الأورو ة مع الإ ج ة اللغات وال ل امج  اهج ب اف م  ت

اد الأكاد  ل على الاع عي لل ة وال عل ة ال ل ار ت الع امج في إ ع ب ة، وسع  ة مع ي م جهات أورو
ول   ضح في ال ا ه م ك للغات  جعي ال ي ال ار الأورو اف مع الإ ة ت اهج تعل اً ع م ة  ل ة في ال اللغات الأورو

 الآتي:

ول     3ج
نامج هج  ال عه  ال ي  ن ار الأورو اف مع الإ ع   ال د ال ل هاراتع   لل

ة ن مج   Connexion  الف اف م   1  م
Edito   مج اف م   1  م

ة ان   Schritte International -   الأل
 - Lagune 

مج  اف  م   1  م

ة ان مج   Mañana  الأس اف م   1  م
ة  وس مج   Дорога в Россию  ال اف  م   1  غ م

ة ل   Interaction -   الإن
 - Mosaic 

ل  ف اف  م اب    غ م ل مهارةك   ل

  
ول   ه 3وفي (ج ها. و اه ار م ي في اخ ار الأورو ة على الإ ة ال امج الأورو امج م ال اد ثلاثة ب ح اع اب ي ) ال

ة. هارات اللغ اد أو ال ع ال اً ل ا واح ا رس  ة أ أنها ت م اد ال هج ال امج تع م   أن أرعة ب
هج اللغة    3- 9 ة ( م ن   ):Connexionالف

ة ( ن هج اللغة الف اب  على  Connexionقع م ل  ، و ار ق لل اب مل الإضافة ل ر أساس  اب مق ) في 
عاً   ض ة م ل وح ح  ، وت ل م ات ل ل س وح ع ات على م س  اب في أرع م ا ال رس ه ة. ي ة وح ي ع اث

مه في   اً تق :  6واح ق ر وال ة ال ه ة في م م ة وم ا   مهارات ومعارف م
اصل وح الأداء.  - 1   ال
ة.  - 2 ا  ال

لام. - 3  ال

دات. - 4 ف اع وال  الق

ات. - 5 ت  ال

ارة. - 6  ال

اب ( هارات في  ماج ال لة على ان هار  Connexionوم الأم د في ال ال ج ال ما ه م ل ال ع ح ) نأخ على س ا ال
غة (  رس ص لة في مهارات ومعارف  le subjonctifتُ غة أس ه ال ت به ار ي اب ال اني وفي  اب ال عة م ال ا ة ال ح ) في ال
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ول   اصل (ج ة وال ا اع وال اءة الاس الق ة  4أخ  مة واح اً إلى ج  رس ج هارات  أن ت ا الأم ي على أن ال ). وه
) لا   اع ر الق ة (مق ات ال فا ورة دمج ال اً على ض ة أ ه ه ال ا ت ه افها.  ق أه ها ول ت ت أه ها ولا فق ئ ز ت

ع  ا  ا س  ة  ع رات ال ق فات ال ص رة في ت عل ال اتج ال ع على ن رات الأخ وه الأم ال لا ي ق ع ال في ج
  ).4- 11(ان  

ول     4ج
غة   ام ص ار ص )  le subjonctif( اس اب ال   67ك

ال ال  ال فة  ن ال ه هارات ال   ال
اس  أ   - 13 اً ت الفعل ال أ وضع خ اع   اق ابي)، ق عاب  اءة (اس   ق
ل  ب   -   12 اع ال اع  تأك م إجاب م خلال س اع، ق   اس
اً ت الفعل    14 أ وضع خ اساق اع   ال ابي)، ق عاب  اءة (اس   ق
ة   15 اس انة ال عه في ال غة الفعل ال ت ل واك ص ع لل اع  اس اع، ق   اس
لة   16 ء ال اس ل عاب ما ي اع   اخ م ال ابي)، ق عاب  اءة(اس   ق
س   17 اس م الأفعال ب الق عاب    اخ الفعل ال اءة(اس اع ق   ابي)، ق

18  

رسالة   ك  وس ل.  الع ع  عاً  أس غ  وس ة،  س م ي  م أن  ل  ت
ض. في   ا الغ ة رسالة له ا ة ل ال ات ال عل ع ال ل أن تغادر. ات ك ق ت ل
ل: (أر أن، لا  أن لاب أن...) (وهي   ارات م م  سالة س ا ال ه

ام (  ج اس   ))le subjonctifارات ت

اع  اصل، ق ة، ت ا   ك

  
عل    4- 9 اتج ال ار الأوروي  (Learning Outcomes)ن ر والإ ق ص ال   ب ت

ي قارن  ار الأورو اف الإ ة وأه ن نامج اللغة الف ه في ب ل  ع ر ال ق ص ال ة ب ت عل اف ال اف الأه راسة م ت ل
ة في ت ع عل ال اتج ال اح ن ابي  ال عاب ال رات الاس ابي    (Course Specification)ص مق عاب ال ال مع واصفات الاس

العامة   ة  ج ال ات  ال اص  ال اتي  ال ق  ال ام  ن اب   (Common Reference Levels)في  أساسها  على  ي  ب وال 
 )Connexion  ام قارنة واصفات الاس ل ال ا أض ل ا  )؛  هج  اف ال أه ها  ا ها وارت ار لأه الإ اصة  ح ال ال ال

ول  ها إلى 5ذُك (ج عل ف اتج ال ي تق ن اد الأكاد ة للاع ة ال ها اله اذج تع اغ وف ن ر ُ ق ص ال ). وللعل فإن ت
ة هي: اعٍ خ  أن

فة   - 1 ع هارات ال   .(Knowledge)ال
ة الإ  - 2 ع هارات ال ة  ال   .(Cognitive Skills)دراك
ة  - 3 ل ة) وال ة (ال  .(Interpersonal Skills and Responsibility) مهارات العلاقات ال

ة)   - 4 د (الع ة  اب ال هارات  وال مات،  عل ال ة  وتق ال،  الات  Communication, Information Technology and)مهارات 

Numerical Skills) 

ة   - 5 هارات ال  .(Psychomotor Skills)ال

ن  الة س ه ال اتي وفي ه ق ال ها وواصفات ال اغ اف ص ي ت اتج ال ن مع ال قارنة س اع إلا أن ال ه الأن د ه ومع تع
ة:  ة الإدراك ع هارات ال  ال

ال  ص  عل في ت ال اتج  ن ب  اضح  ال اي  ال م  اب  ال ول  ال ح م  ار و الإ ات  في م عل  ال ر وواصفات  ق
ها وه (ال   اغ اص ص ال أه ع ر وه ق ص ال عل في ت اتج ال ع ن اغة  لل في ص اً ال ه جل ا  ي،  الأورو

اتج الإشارة إلى  ق تل ال جعي) ح ي ة  ال عل ات ال ا اقف وال ه م خلال ال اد معال ع ال ض عي، "م ال " (ال
ص 2013 اتج ت ة في ن ة ال فا اصفات ال ق ل م ال اف إلى ذل ع . و ال ه ال عل ي ما س ) وه أم مه في ت

اف.  هارات والأه هج القائ على دمج ال ه ال ل اق مع ما ي ا الأم ي ر، وه ق   ال
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ول    5ج
ر  ص مق عل ح ت اتج ال   ن

عاب   ابي الاس   ال
ي ار الأورو ات الإ   م

ابي  عاب ال ح   واصفات الاس ام ال ال   واصفات الاس
  ال الأول 
ة: ة إدراك   مع

ل،  -  ل ال على  رة  ق ال  ، ال على  رة  ق ال
رة على الفه ق   ال

A1  
دة  ف ات ال ل ائعة وال اء ال ع فه الأس

ل   ة م ل ال ل ال دة على و ج ال
ائ والإعلانات ات وفي الق   اللاف

ة الأقل   اك ال اً م ال ق رص ي
ها   ف ي  ل ال اذج م ال اً ون تعق

وداً.   إتقانا م
A2  

ة   هلة الق ص ال اءة ال ع ق
ها في   ي ي مات ال عل ر على ال والع

ة   م اة ال ص في ال (كالإعلانات  ن
اع  اول م عام وج ائ ال رات وق وال

.( ف  ال

ة   اك ال ع ال ام  ع اس
ع   م ب ق اً، غ أنه  اماً سل اس
ام   ع ل ي ت ة ال اء الأساس الأخ

ل   ل إلى ال ال  ل ال مع على س
ن الفعل  ى أن  ة أو ي ب الأزم

ال  ، و ق ا قى والفاعل م غ م ذل ي
اً في العادة  لام واض د م ال ق   ال

اني   ال ال
ة: ة إدراك   مع

ة -  ت ع ال قا رة على ت ال ق   ال
ل -  ل رة على ال ق   ال
رة على الفه -  ق   ال
ة  -  اب ة ال رة على الإجا ق   B1  ال

ها اللغة   د ف ي ت ص ال ه فه ال
اة   ارجة في ال ل،  ال ة أو لغة الع م ال

اول   ي ت اصة ال ات ال ا ل ال و
اع والآمال.  اث وال عاتها الأح ض  م

ادة  ع اقف ال فاه في ال ع ال
ة، ي   ا رجة ال ال اً  اً ص تفاه
ة   اك ال الإتقان ال لل عامة 
اضح للفة الأم.  أث ال غ م ال ال

اء،  الفعل أخ ث  د    ت ق ل ال ل 
اً. لام واض  م ال

ات   ع ام رص م ال ع اس
ة أك  ت اً وال مة  غ ال وال
اً  اماً سل اقف  ال بها اس

ة. ا رجة ال   ال

ال   ال ال
ة: ة إدراك   مع

ل -  ابي ال عاب ال اءة الاس رة على الق ق   ال
رة على   -  ق ات اللغة ال   ت أص
اقي -  ى ال ع رة على فه ال ق   ال
ل -  ل رة على ال ق   ال
ة -  ة ال رة على الإجا ق   ال

ع  ا  ال ال
ة: ة إدراك   مع

ابي  -  ال عاب  والاس اءة  الق على  رة  ق ال
ع ام وال   ال

ل  -  ل وال وال ل رة على ال ق   ال
ة   -  الإجا على  رة  ق لة ال الأس ع  ة  اب ال

ص ال علقة    ال
  

ة - 10 ج ة اللغات وال ل راسي في  ام ال   ال
عارف  ماج ال ع على ان هج  ا ال نا أن ه ة وذ ل ة ال ر اللغات الأورو مج في ت هج ال ل ال ا س إلى تف ا  خل

: ا ال ه حه في ه ه ال ن ال ال املها. وال  وت

ة؟هل   -  ج ة اللغات وال ل راسي في  ام ال ي) مع ال ار الأورو اد الإ ع على م ة (ال م ة ال راس اد ال هج ال اف م  ي

ا ال  اهج، وفي ه ع م ال ا ال ر ه ة على ت ث ان ال ع ال ف على  ع ال  أولاً أن ن ا ال ة على ه وللإجا
ن ال على جان مه ا:س   ه

ة  - 1 راس ة ال   ال
رات - 2 ق ل ال ام ت  ن

ة   1- 10 راس ة ال   ال
ة   ال الأولى في ال هي ال ع أن ي ة  ال ة وال ان ماً على ال ال امج اللغات ع ق تعل مهارات لغة ال في ب

نامج اللغة   ة في ب هارات اللغ رات ال زع مق ة، وت ضح  الأولى ال ا ه م ات  ا على أرع م ال  ي هي م ة ال ن الف
ة (  ال اول ال   ): 6,7في ال
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ول     6ج
ة  ان ة ال  ال

 

ال  هار الأول)   ال ال   (ال
ل   م
 ساب 

ساعات  
ة  مع

ر ق ر   اس ال ق رق ال
ه  ورم

فهي   2 - عاب ال ن  111 1اس  ف
فهي   2 -  ن 112 1تع ال  ف
ابي   2 -  ن  113 1تع ال  ف
ابي   2 -  عاب ال ن  114 1اس  ف
اع   2 -  ن  115 1ق  ف
دات   2 -  ف اء ال ن  116 1ب  ف
ات  2 -  ت ن  119 ال  ف

  
اني) هار ال ع (ال ا   ال ال

ل   م
 ساب 

ساعات  
ة  مع

ر ق  اس ال
ر  ق رق ال

ه  ورم
ن  111 فهي   2 ف عاب ال ن  122 2اس  ف
ن 112 فهي   2 ف ن  123 2تع ال  ف
ن  113 ابي   2 ف ع ال ن  124 2ل  ف
ن  114 ابي   2 ف عاب ال ن  125 2اس  ف
ن  115 اع   2 ف ن  126 2ق  ف
ن  116 دات   2 ف ف اء ال ن  120 2ب  ف

ة  ال ة ال     ال
 ( ال هار ال ام (ال   ال ال

ل   م
 ساب 

ساعات  
ة  مع

راس   ق  ال
ر  ق رق ال

ه  ورم
ن   122 فهي  2 ف عاب ال ن  213 3اس  ف
ن   123 فهي   2 ف ن  214 3تع ال  ف
ن   124 ابي   2 ف ن  215 3تع ال  ف
ن   125 ابي   2 ف عاب ال ن   216 3اس  ف
ن   126 اع   2 ف ن  217 3ق  ف
ن   119 ة   2 ف عاج اللغ ن   211 ال   ف

  
ادس  ع)   ال ال ا هار ال   (ال

ل   م
 ساب 

ساعات  
ة  مع

ر ق  اس ال
ر  ق رق ال

ه  ورم
ن  213 فهي  2 ف عاب ال ن  224 4اس  ف
ن  214 فهي   2 ف ن   225 4تع ال  ف
ن  215 ابي   2 ف ن  226 4تع ال  ف
ن   216 ابي   2 ف عاب ال ن  227 4اس  ف

ن  217 اع   2 ف ن  228 4ق  ف
ن  217 ات 2 ف ان خل إلى الل ن   231 م   ف

الات  ة في م ة ال ة وال ف ة ال ج ات وال ات اللغ رات في ت ة ف على مق ام عة وال ا وأما ال ال
ول الآتي:  ضح في ال ا ه م ة  ج ل ال لفة م   م

ول     7ج
عة  ا ة ال   ال

 

ع  ا   ال ال
ل   م
 ساب 

ساعات  
ة  مع

ر ق  اس ال
ر  ق رق ال

ه  ورم
ة  2 226 ج خل إلى عل ال  311 م

ة 2 - ان ص الإن ة ال ج  314 ت

لالة 2  231 خل إلى عل ال  315 م

اءات في ثقافة اللغة  2 227  316 ق

 

ام    ال ال
ل   م
 ساب 

ساعات  
ة  مع

ر ق  اس ال
ر  ق رق ال

ه  ورم
ة مهارات   2 225 ادثة ال  321 ال
ة 2 -  ج اس في ال قات ال  322 ت

اب  2 315 ل ال ل خل إلى ت  323 م
ة 2  311 ة وت ائ ة ث ج  324 ت
ة 2 311 اس ة وس ة إعلام ج  325 ت

ة  ام ة ال     ال
اسع    ال ال

ل   م
 ساب 

ساعات  
ة  مع

ر ق  اس ال
ر  ق رق ال

ه  ورم
خل   2 323 بم  411 إلى عل الأسل
ع 2 311 ة وال ج ا ال ا  412 ق
ة  2 226 ة ال ا  413 ال
 415 ثقافة مقارنة 3 316
ي 2 226 اهج ال العل  416 م
ة 2 311 اد ة إدارة واق ج   417 ل

 

  ال العاش 
ل   م
 ساب 

ساعات  
ة  مع

ر ق  اس ال
ر  ق رق ال

ه  ورم
ة 2 311 ن ة القان ج  421 ال
رة  2 311 ة الف ج  422 ال
ة 2 311 ص الإسلام ة ال ج  423 ت
وع 4 412  424 ال
ة  2 413 ة والعل ق ة ال ج   425 ال
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اب و  ل في ال ي ال ار الأورو ة في الإ ع ة ب تل ال ن نامج اللغة الف رس في ب ي ت هارة ال ات ال قارنة ب ال لل
ر   ق ول  Connexionال ول الآتي (ج قارنة في ال اح ال   ): 8)، ل ال

  
ول     8ج

ر ق اب ال   ال
ات  ح ال
ة  ه   ال

  ال ح
ام   راسة)(ن   ال

  ال ح
ي) ار الأورو   (الإ

  ت   م 
ار     )DELF(اخ

 )connexion1 (  

1,2,3 

4,5,6 

3  
هار الأول)  (ال

A1/A2  A1 
7,8,9 

10,11,12 

4 

اني) هار ال   (ال

 )connexion2 ( 

1,2,3  
4,5,6  

5  
( ال هار ال   (ال

A2/B1  
A1/A2  

7,8,9 

10,11,12 

6 

هار ا  ع)ل (ال   ا
A2 

  
ات   قارنة ب ال الي ال ول ال ضح ال ل و ي ال ار الأورو ة في الإ ع ة وتل ال ن نامج اللغة الف رس في ب ي ت ال

ي (  اب ال   :) Editoفي ال
  

ول     9ج

ر ق اب ال   ال
ات  ح ال
ة  ه   ال

  ال ح
راسة) ام ال   (ن

  ال ح
ي) ار الأورو   (الإ

  ت   م 
ار     )DELF(اخ

Edito1  

1,2,3 

4,5,6  
2  

هار الأول)  (ال
A1  A1 

7,8,9 

10,11,12 

3 

اني) هار ال   (ال

Edito 2 

1,2,3 

4,5,6  
4  

( ال هار ال   (ال
A2  A2  

7,8,9 

10,11,12 

5 

ع) ا هار ال   (ال
  

ج ما يلي:  اءً على ما س ن   و
  
ر   - 1 ة في مق ل مهارة لغ رس  ول  تُ راسي (ج ل ال ة الف ال نها ه ال قل ُ   ) 10م
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ول     10ج

  
 

اع  - 2 ر الق ال دراسة مق ع ال ها فلا  ع لفة ب ات ال ة في ال اح هارة ال رات ال ت مق هي   4ت ل أن ي لاً ق م
اع  ر الق ول  3مق هارات (ج رات ال ة مق ة ل ال ا    )11، وه

  
ول    11ج

  
 

ات  - 3 رات م ال رس مق رات م مع أن ي ع في مق ال ال ي ع ال ها  ع هارات ب رات ال ت مق لا ت
ة   نا في نق ا ذ ة  اح هارة ال رات ال ع ب مق ه دون أن  ي تل ول  2ال  )12. ان (ج
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ول     12ج

  
  

رات:  2- 10 ق ل ال ام ت  ن

ال خلال   ا ه ع ال ات)  ل ات الأرعة (ح ال رات م أ ال ق ف و ال ل دراسي واح أن  ف
هج   اف ال ة مع أه اق ة وم اغ ة غ م راس ه ال عل خ ا  اع م ل الق اً م راً مه ف مق قة وق  ا اول ال ضح في ال م

ول   ضح في (ج ال ال ا ه حال ال مج  راسي ال اع   ) 13ال هار الأول: (الق ف مادت م ال ال ع    1وال ح وال
ابي  دات  1ال ف اء ال اني: (ب هار ال فهي    2) وأضاف مادت م ال ال عاب ال رات ال 2والاس ع مق ل ج ) دون أن 

هار الأول.   ال
ول     13ج

  
  

اساتها على ت   - 11 لاب وانع انات ال ل ب ل ي:ت ار الأورو   الإ
راسي   راسي الأول للعام ال ل ال هار الأول في الف ال ال ل في  ال لاب  ال ال ال أح هـ: 1436- 1435درس 

ة هي: ( 351(  ل دراس ة ف ان عادل ث ة أ ما  ام دراس اله خلال أرعة أع ع أح - 372- 371- 362- 361- 352-351) وت
لا 382- 381 رجات  ) وذل م خلال ال ل دراسي وال ل ف ها في  ل ها أو س ي أت رات ال ق ي ت على ال ة ال ت الأكاد

ي. اك لي وال ل الف ع لة وال   ال
راسي (  ل ال هار الأول للف ل في ال ال لاب ال د ال فعة) على    110)  351بلغ ع ة (ال ام ان أرقامه ال ا و ال

  ال الآتي:
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ول     14ج
فعة  لاب  ال د ال ة  ع   ال

ون)  434  %78.2  86  (م
433 20 18.2% 
432 3 2.7% 
431 1 0.9% 

  
ة ( ام دراس لاب خلال أرعة أع لاء ال ال ه ع أح ح أن 2017- 2014) ( 1439- 1438،  1436- 1435وم خلال ت ) ات

راسي   ل ال ة الف ى نها راسة ح ة ال في ال ول الآتي:43.6بلغ   382ن ضح في ال ا ه م  %  
  
ول     15ج

ال قِل غ م م  حالة ال هم م أو   م  ق
د   8 37 17  48 الع
ة   %7.3 %33.6 15.5  %43.6  ال

  
ال    لاته ما   فل في س لاب  ال ة  أما   . ة والأرع ان ال ال  لاب  راسة م ال ة ال ن ع وس

اره أو لأنه   ة اع ا ل راسة فعل ا في ال راسة أو أنه ل ي اعه ع ال امعة. و انق ات أخ داخل ال ا إلى ت قل ضح  ان
ول   الي (ج ول ال ة: 16ال ام لاب ح الأرقام ال   ) أوضاع ال

ول     16ج

فعة  ن   ال ل   ال
ال   حالة ال

قل  غ م  م ه  م   م ق
د  ة  الع د   ال ة  الع د   ال ة  الع د   ال ة  الع   ال

ون)  434   % 4 3  %38 33  %16 14  %42 36  86  (م
433  20 10 50% 3 15%  3 15%  4 20%  
432  3 2 66.7% 0 0 %  1 33.3%  0  0 %  
431  1 0 0 % 0 0 %  0 0 %  1  100%  

  
لات  1– 11 ل ال ل   ت

 : ة والأرع إلى ق رئ ان لاب ال اح ال لاب ق ال لات ال ل س ل   ل
  
ول     17ج

  

لاب  راسة   حالات ال ات ال امه في م   ح ان
اني  الق الأول    الق ال

ن في م واح  م
ل دراسي  ل ف   في 

ن في أك م   ل لاب ال ال
ل واح أو أك   م خلال ف

امى  لاب الق ؤوا    ال ي ب لاب ال ال
راسي   ل ال ل الف راسة ق   351ال

د   8 19 21  الع
ة ة ال   % 17  % 39  % 44 ال

  
  الق الأول

راسي   ل ال راسة في الف ؤوا ال ي ب لاب ال ده  2014(   351ال اً:  43) وع   ال
ل دراسي (مل رق   ل ف ن في م واح في  لاب ال   )1أولا: ال

ام خلال ال   ان هارات  ا دراسة ال ح أنه أت ة ي ه الف لاب في ه لات ال راسة اللغة ( م خلال س ة ل   4ال
عة   ه ال د ه لغ ع ة، و ل دراس ة ف هارات في خ َّا دراسة ال ال أت ا  ل) ماع ن    21ف ل اً  ع 44ال % م م

لاب.   ال
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ل واح أو أك ن في أك م م خلال ف ل لاب ال اً: ال   ثان
هارات ا  رات ال ق ا ح إنهائه ل ان ق ةوه ف   للغ

هارات (مل رق    ) أ  رات ال ا دراسة مق ي أت لاب ال   )2ال
عة م   - 1 ه ال ن ه ا    13ت اً درس ل    78ال ع لاً  .  6ف ال ل  ل ل   ف
لاثة ع على ال الآتي: - 2 لاب ال از ال  كان إن

ول     18ج
لاب د ال از  ع ل الإن د ف ع  ع   ال

4  5  20  
5  6  30  
4  7  28  

ع   ازم ل الإن   78  ف
 

ات تعل اللغة على ال الآ  - 3 دة م م ع ات م ل في م لاب خلال تل الف  :تي درس ال

ول     19ج
ات  د ال ع

ة هار   ال
ل د الف   ع

اد ت ون م اد ت  ب   مع م
  18  21  م واح
ان   7  28  م

ات   -   4  ثلاث م
  

اب أن  ول ال لاح م ال لاب ( و لاء ال ي درسها ه ل ال د الف ف ع ة ب م أو ثلاثة   39ن ل ان م لاً)  ف
ات.   م

رات  - 4 ع مع مق ا ال وال ال ال  رات مهارة في  ع ب مق ت ان  لاب  ال ي درسها  ال ة م  ل دراس عة ف س
ر   ال مق ها ال ل ف عة ل  ل ال ه الف ة وأح ه اع  ت ال  4الق  )2مل   4. (

لاب خلال   - 5 رات   25درس ال ا دراسة مق ه ل أن ي ة ق فه ة وال ة ال ج ات وال ة في اللغ رات م لاً مق ف
ة. هارات اللغ  ال

لة:  - 6 ع الأم ه  راسي وه مه ال ه خلل في تق ج ع ا ي ف والإضافة م ال اوله  يل على ج ع لاب لل ع ال  ع 

ال رق  ي   - أ  اع 2(مل رق    3لاح أن ال ر (الق ل مق ال مع  1) ل  ل ال ه في الف ل دراس اني وف ل ال ) في الف
. ال اني وال مة في ال ال ق رات مهارات م  مق

ال رق   - ب  ا أن ال اع 2(مل رق  6ك ر (الق ل في مق رات 1) ل  اني مع مق ل ال مهارات م ال ) إلا في الف
اني.  ال

ال رق    - ج  ار ال اع2(مل رق    3اخ ع: (ق ا اني وال ي ال اع رات م م م ابي   2) دراسة مق عاب  /   2/ اس
عاب شفهي  ة)  4/تع شفهي   4اس  / معاج لغ

هارات (مل رق    ) ب  اد ال ا دراسة م ي ل ي لاب ال   )3ال
عة م   - 1 ه ال ن ه ا     6ت ل    46لاب درس ع لاً  .  7.7ف ل دراس ه ع ف ع ر  ال واع ل  ل ل   ف
الي:  - 2 اً على ال ال ة فعل لاب ال ي درسها ال ل ال د الف  كان ع

ول     20ج
لاب د ال ل  ع د الف ع  ع   ال

2  7  14  
4  8  32  

ل خلال   ع الف ات  4م   46  س
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ا خلال تل   - 3 ل لاب أو س ها  درس ال ات تعل اللغة (م دة م م ع ات م ة وأرع في م ل ال لاً   28الف ف
ول   ات. (ج ة ب م أو ثلاثة م ل  ):21م

ول     21ج

ة هار ات ال د ال ل  ع د الف   ع
اد ت ون م اد ت  ب   مع م

  10  10  م واح
ان   5  16  م

ات   1  6  ثلاث م
 

رات  - 4 ع مع مق ا ال وال ال ات  ال رات مهارة في  ع ب مق ان ت لاب  ال ي درسها  ال ة م  ل دراس ثلاثة ف
لاب   ة (ال   )3مل   4،  3، 2ت

ال رق   - 5 ة (ال اد ت ال مع م اني وال عان م ال ان  لان دراس  ).3مل    1ف

ات مع   - 6 ع ثلاث م ان  ل واح  ال رق  وف ة (ال اد ت ابي 3مل    1م اع   2: تع  / تع    3/ ق
ابي   4شفهي  عاب  ة)   4/ اس ج اس في ال قات ال  / ت

لاب خلال   - 7 رات   16درس ال ا دراسة مق ه ل أن ي ة ق فه ة وال ة ال ج ات وال ة في اللغ رات م لاً مق ف
ة. هارات اللغ  ال

لاب ل  - 8 ع ال لة: ع  ع الأم ه  راسي وه مه ال ه خلل في تق ج ع ا ي ف والإضافة م ال اوله  يل على ج ع  ل

ال رق    - أ  اع 3(مل   1يلاح أن ال ر (الق ف مق اني1) ح ل ال  ) في الف

ال رق    - ب  اع 3(مل    2يلاح أن ال ر الق ف مق ر   3) ح ر م ه مق له مق ادس إضافة ل ل ال في الف
ة. مها ادثة ال  رات ال

ال رق    - ج  اع 3(مل    3ال ر الق ف مق اً ح ادس.  4) أ ل ال  في الف

ال رق    - د  ا أن ال اع 3(مل    6ك ر الق ف مق .  3) ح ام ع وال ا ل ال  في الف

ه (أ) و(ب): -  ع انات الق الأول  ة عامة ل   ن
فة   ا ال مع ا في ه لة يه ل  ح م ة و اد م ان مع م ا إذا  ال لاس رسها ال ي ي ات ال د ال ول  تع (ج

ر  ) 22 ق اب ال ي ح ال ار الأورو ات الإ قابلها م م ات، إضافة إلى ما  د ال ول  (Connexionتع ا ال لاح م ه ) و
ي  ار الأورو ات الإ ا م م م عة ع درس لاب ال رج في    أن ال م على ال ق نا  ا ذ ار  ق مع أن الإ في نف ال

ارة. عة والاس ا ان ال ق ل اً في ال ات وأ   دراسة ال
  
ول    22ج

لة ات ال ة  ال اد ت ون م ة   ب اد ت ر  مع م ق اب ال   ال
رة ق د ال  أو ال ال ي  ع ار الأورو ات الإ   م

 )1  ،2 (  14   -  Connexion1  1  A1/A2 
 )2  ،3 (  18 2  Connexion1  1  A1/A2 
 )3  ،4 (  9 10  Connexion1  1  A2/B1 

 )2  ،4 (  3  -  Connexion1  
Connexion2 

2  A2/B1 

 )1  ،2  ،3(  5  -  Connexion1  
Connexion2 

2  A1/A2 

 )2  ،3  ،4 ( ،  5 1  Connexion1  
Connexion2 

2  A2/B1 

ع   -     -   13 54  ال
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امعة وت   ة  ج ة اللغات وال ل ر اللغات في  ماً في ت ي مع ما  ع ار الأورو ات الإ لة إذا في تعارض أساس ال
ات  ات ة واس راس ة وخارجها، ون م ذل وضع ال ال د ع ة ال ة الع ل ات أخ داخل ال ل ا في  د ور ل سع ال

ر وأسال   اف ال ر وأه .ال ق   ال
  

راسي   ل ال ل الف راسة ق ؤوا ال ي ب لاب ال اني: ال   )4) (مل رق  2014(   351الق ال
هار الأول   اد م ال ال ل م قى له في ذل الف ة ت ه ال لاب في ه راسة لأن ال ة لل ه ال اح ه أضاف ال

هار  امعة أنه في ال ال ف ال ن ح ع ف لاء  اء   وه ات ال وث ض ه في ت ف فادة م الأول.إضافة إلى الاس
راسة.    ال

ل  قام الأول ال ف في ال ه ي ت راسة ال ائج ال ث على ن ى لا ي قلاً ح ن م ة س ه ال انات ه ل ب ل ومع ذل فإن ت
راسي   ل ال ي في الف   ).2014(   351ال

عة م   - 1 ه ال ن ه ا  لاب    8ت ل    52درس ع لاً  .  6.5ف ال ل  ل ل   ف
ة على ال الآ  - 2 لاب ال از ال  :تيكان إن

ول     23ج
لاب د ال از  ع ل الإن د ف ع  ع   ال

5  6  30  
2  7  14  
1  8  8  

از ل الإن ع ف   52  م
 

ات تعل اللغة على ال   - 3 دة م م ع ات م ل في م لاب خلال تل الف  الاتي:درس ال

ول     24ج

ة هار ات ال د ال ل  ع د الف   ع
اد ت ون م اد ت  ب   مع م

  14  15  م واح
ان   2  17  م

ات   -   7  ثلاث م
 

اب أن (  -  ول ال ات.  26يلاح م ال ة ب م أو ثلاثة م ل ان م لاً)   ف

ي درسها   - 4 ا م ال لاً دراس ة ع ف رات س ع مع مق ا ال وال ات ال رات مهارة في ال ع ب مق ان ت لاب  ال
لاب:   ة (ال  )4مل رق    7،  4،  1ت

ال رق   - 5 ة 4(مل    1ال ة ال ج ها ال ة م ض اد م ل في م ابي ومع ذل س عاب ال لة في الاس ه م ) ل
ص اً لل اً ج ل فه ي ت  ال

ر ( مقارنة ال  - 6 ق اب ال ات ال لاب مع م رسها ال ي ي ي: Connexionات ال ار الأورو  ) والإ

 

ائج ال - 12   ن
: لة ال ة ع أس   للإجا

ك للغات؟  ي ال ار الأورو اد الإ ة مع م ج ة اللغات وال ل ر اللغات في  ام ت اف ن   أ) هل ي
ار الأو  اد الإ ام  م الال ث ع ة؟ب)  ي ج ة اللغات وال ل امج  ة في ب ة تعل اللغات الأورو ل ي على ع   رو

ة: ا أساس ا ائج في خ ق ة ال اق اح م ح ال ق   و
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ول     25ج
ات  ال
لة   ال

اد   دون م
ة    ت

اد   مع م
ة    ت

ر ق اب ال   ال
رة ق   أو ال ال

د  ع
  ال

ار  ات الإ م
ي   الأورو

 )1  ،2 (  8   -  Connexion1  1  A1/A2 

(2  ،3)  3  -  Connexion1 
Connexion2  2  A1/A2 

 )3  ،4 (  4  2  Connexion  1  1  A2/B1 

 )2  ،4 (  1  -  Connexion1 
Connexion2  2  A2/B1 

 )1  ،2  ،3(  4  -  Connexion1  
Connexion2 

2  A1/A2 

 )2  ،3  ،4(  3  -  Connexion1 
Connexion2  2  A2/B1 

ع   -     -    23  ال
  

ة ي ق تعل اللغات ال راسة و ام ال   أولاً: ن
ة  - 1 ي ق تعل اللغات ال ات و يه ماً ب ار ع ع الاع أخ  ة لا  ج ة اللغات وال ل ة في  ام دراسة اللغات الأورو إنَّ ن

 : أم أساس عل    وخاصة ما ي
ن    - أ  س ر اللغات: ي و هارات في ت هارات  وه م    - دمج ال ة دمج ال ا في أه ال اللغ   - أوائل م  ع أن الاس

ل   ن إلى أن ف س لة. و و ف ات م ل وح ه في ش د، ولا  ع م د في م اب م ة خ ه في ه عي ه ال  ال
" في (  ق ت ه "ف ل مهارة على ح عامل مع  هل ال ة أو إدارة ت اب ت د لأس ع هارات  ة  Kaplan, 2010ال ). أما هارم ف ع

اور   ، فلا ي م دون الأخ ة لا  أن ت اح هارة ال ها: "أن ال قي وذ م هارات أم غ م ل ب ال ن الف اب ل أس
أ" (  ق اً دون أن  ع، ولا  غال ان دون أن   .) Harmer, 1991الإن

ة    - ب  اصل ات ال فا ف الأساسي Communicative Language Competences)ت ال ز اله ارد وروج ا أشار رت ل  ) وت
ر اللغات (  اف Richards & Rodgers, 2001ل ق الأه داتها ل اع اللغة ومف ام ق ة اس فة  رن على "مع م ح ث ). وتق

 ) " اس اعي ال اق الاج ل في ال ام ب ة ال فة  ة، وعلى مع اصل  .) Thornbury, 1999ال

لفة م  - 2 ر مهارات م ة بل في ت اصل ات ال فا ال ال إه عل فق  ماً لا ت ة ع ام دراسة اللغات الأورو لة ن إن م
ام  ة. إن ن وف القائ ة في ال ان ي ال لاً فلا  ت لة الأولى ج ا ع ال ازل ة ل ت لة م ا أمام م دة، أ أن ع ات م م

عل ال  ة ب ال د وق ف اه في خل ف دة ه أم  ع ات م اً م م لا ل دراسي   ر اللغة في ف ح ب ي  راسة ال
ضع". ( ه ال ر فق في ه اب مق اع  ل أن  رس، و"م ال ة أمام ال ه ع ال ا   ) Bell, 2012م

ار الأوروي راسة والإ ام ال اً: ن  ثان

ها إن   - 1 اه ة م ع عل اللغات ال ك ل ي ال ار الأورو اد الإ ار م ع الاع أخ  ة لا  ام دراسة اللغات الأورو ن
اد ما يلي:  ه، وم أه تل ال   عل

ع على اج  - أ  ع  راسة ال ام ال ها أما ن ي تل حلة ال قال إلى ال حلة للان از م م على اج ق ي  ار الأورو از أن الإ
اتها. قلة ب  مهارات م

ع   - ب  راسة ال ام ال ه أما ن قال لل ال يل ر مهارات م م واح فق ث الان م على ت ق ي  ار الأورو أن الإ
. رات م أك م م ات ودراسة مق قل ب ال ال ال ح لل  ف

ة    - ج  اصل ة ال فا لي ال ي ي ار الأورو عل Communicative Language Competences)أن الإ ا ي ة خاصة  ة  ) أه
ي،   قافي الأورو ال عاون  ال ل  ة (م فه ة وال ال ة  ج ة  2001ال فا ال أك على  ل  الي  ال راسي  ال ام  ال ا ي  ب  (

ة.  اللغ

أدوات  - 2 أه  م  ة  واح ار  الاع ع  أخ  لا  ة  الأورو اللغات  دراسة  ام  ن ة   أن  ال ة  ق ال وهي  ي  الأورو ار  الإ
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 )PORTFOLIO (   عل علقة ب ال ه  قلال ة وت اس اللغ راته  ي ق ها ت ر م ة أم عل على ع مها م ال اع م ي ت ال
ه (  ف ه ب ه تق نف اً ع  تعل ها وأ ي أن ات ال ال ه   . ) Goullier, 2005اللغات ع  تف

قثا راسة وال ام ال اً: ن  ل

ا س  - 1 ة م هارات اللغ رات ال ص مق عل في ت اتج ال اغة ن ي ع ص ار الأورو عاي الإ راسة  ام ال م ن لا يل
ل ف لة ت اً م ة س ح د تل الازدواج . ووج ع ر ال ق ص ال اتج تعل ت ر ون ق اب ال اتج تعل ال ة ب ن ي ازدواج

ن ع وضع   رس ال ها  ع ي  ال ي وتل  الأورو ار  الإ القائ على  هج  ال ها  ع ي  ال تل  ب  ق  ال ق  اي في  ت ء  ن
ارات.   الاخ

ارات  - 2 ر وهي الاخ ق ص ال رة في ت عل ال اتج ال ي على ن ق ال اع ال اً م أن عاً واح ع ن راسة  ام ال إن ن
ه  ي ي ال إلى م مهارات  ال ل ال فة وص ع ق ل ل  الإضافة ل ح  ق ي  ار الأورو راسة، ل الإ اء ال ن أث رس ا ال

د    : ) Goullier, 2005( م

ة   - أ  ة ت ج ة ال ة الأج قا اك ال ل: شهادات ال ي م ار الأورو ات الإ ة مع م ائ هادات ال ارات وال الاخ
 )ALTE ) (Association of Language Testers in Europe.( 

ة (   - ب  عل ة ال ق ام ال ة اس لاب  اتي وذل ع  تعل ال ق ال قاً. ) PORTFOLIOال نا لها سا ي أش  ال

ة) ج راسة وال (ال ام ال عاً: ن   را
الة إلى   - 1 د لا م ة س ع لة في تعل اللغة ال د أ م ف إن وج ا أن اله ه اللغة، و د م تعل ه ف ال خلل في اله

اجهها  ي ي لات ال ها وتقانها. وم ال ات في تعل اجه صع ال س ة فإن ال ج راسة ه ال ه ال اق ه م تعل اللغة في س
ي ذ سلفاً ما يلي: ة غ ال ج لاب في دراسة ال   ال

ة ) ال ه ال  B1أن م (   - أ  ن نامج اللغة الف ال في ب ل له ال ى ال  ر  –   الأق ق هج ال اءً على ال لا   - ب
ص   اجان إلى فه دق لل ان  ة وعل اللغة الل ج ار ال ض غ ال ل ا ال لغه ه افي ال  أن ي ع ال ال

عاني.  ودراك ع لل

ة وم ض  - ب  رات ت رس مق لاب ي ع ال ة. أن  هارات اللغ رات ال ن ق أنهى مق ة دون أن  ج  ها ال

ة.   - ج  ج ون في دراسة ال ن اللغة ومع ذل  ق لاب لا ي ع ال  أن 

ائي ل الإح ل ائج ال اً: ن   خام
ب -  ة  د ف وق  د ف إلى وج د  ي ي عل راسي وال ال ام  ال عارض ب  ال راسة على" أن  ال ه  له اني  ال ض  الف  ي 

قل   ار ت) لع م اح (اخ ام ال ض اس ا الف ة ه ق م ص لاب" ولل ع ال ل ع  ات ال ني م لاب وت ال
ة   اك لات ال ع ات ال س رات اللغة وم ة في دراسة مق عة ال ة لل اك لات ال ع ات ال س وق ب م اب دلالة الف ل

ي ل ت ف  عة ال ضح  لل رات اللغة، و ول ي دراسة مق ل.   ) 27(ج ل ا ال ائج ه  ن

  
ول رق    26ج

T-Test 
GROUP N Mean Std. Deviation T df Sig. (2-tailed) Mean Difference 

CA 
1.0 21 3.8607 .49292 

6.961 38 .000 1.10037 
2.0 19 2.7603 .50621 

  
ائج  ضح ال وق ذات دلالة    وت د ف ة ع م أقل م ( وج ائ رات اللغة  0.001إح ة في دراسة مق عة ال الح ال ) ل

س =  س = 3.8607(م رات (م ق ة في دراسة ال عة الغ م ال ار ت  2.7603)، مقارنة  ة اخ ان ن  t  (6.961))، ح 

= , p≤(0.001)ي وضعها ال اني ال ة ال ض ة ت الف ه ال .، وه   اح
ل   ي في م ار الأورو قام الأول ب ون ثقافة الإ عل في ال ات ي الات وملاح ع ما ذُك م إش ل فإن ج وخلاصة الق

ل (  ق  . ق عل أو ال عل وال اء على م الإدارة أو ال ة س عل ات ال س ف  Frathتل ال ات ال ل ة ع ل تعل اللغات ه ث " (
د   ة الف ة تعل فٍ في ب ٍ غ  ة ل اه لفة ال د  ال ات ق ت ل ه الع ة م ه اه اللغات. ول الفائ ة ت ا اقف ال وال
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ة   ع قافي - غ م ." (  - على ال ال اس ل ال ال ها  ها ودم   ) Frath, 2008لفه
ئ هي أن   ال ال ال ة على س اءً على ذل فإن الإجا اد و اف مع م ة لا ي ج ة اللغات وال ل ر اللغات في  ام ت ن

ه. ي ب عل اهج ال ل مع ال عاً ل اف ت ك للغات ولا ي ي ال ار الأورو   الإ
  

ات - 13 ص  ال

ة ي ق تعل اللغات ال راسة و ام ال  أولاً: ن

امج اللغة   اء خ ب ورة إعادة ب اح ض ار ما يلي: ي ال ع الاع ة مع الأخ  ج ة اللغات وال ل ة في    الأورو
ة. - 1 ي جهات ال راسات وال ل ال ا أوص ب ان  ر الإم ق ق ر وال   دمج مهارات تعل اللغات في ال
ف وخارجها.  - 2 ة داخل قاعة ال اصل ات ال فا ة ال ل وت  تفع

ة  - 3 راس ه ال يل خ ال تع ي.لا  لل له العل ث على ت الي ت ال ة تعل اللغة و ل ث على ع  قة ت

ار الأوروي راسة والإ ام ال اً: ن  ثان

ة على   ع ات ال س عل اللغات في ال ك ل ي ال ار الأورو الإ ة  ة وال ي ر ال ق ال ة  اك ورة م اح ض ي ال
ات: ة م   ع

ي عل - 1 ي ب ة ال ه اعاة ال هج م ر في ال اي ب ما ه مق ن ت ى لا  ي) ح ار الأورو راسي (الإ ر ال ق ها ت ال
ن. رس ارسها ال ي  ار ال ر والاخ قة ال  و 

ة   - 1 راس ات ال ح ام ال م على ن ق ر ال  ق مج ال هج ال ع في ال ي ال ار الأورو ات ح الإ ام ال اد ن اع
  . اب ع مهارات ال ال از ج ع اج ه إلا  قل لل ال يل ال م واح ولا ي رس ال  ي

اً  - 2 ور أ . وم ال ر اهج ال أسال وم اماً  ا أك إل ى  رس ح ة لل ل ال ورات وورش الع إقامة ال
ام  قه واس ة ت ي و ار الأورو الإ رس  ه.   ت ال دة م اف ال ق الأه احه وت ه في ن ا   أدواته ووسائله، م

احة ون   - 3 ة ال ا اقاتها الاج ارسة اللغة في س ه على م ي تع ة ال اس سائل ال ال ق تعل اللغات و لاب  ة ال ت
ء م ال  الإضافة إلى ت ج ف أو خارجه.  اء داخل ال قة س ان غ نا ا في بل ار كان ه أس الإ عل ة ل راس اعات ال

ة (  عل ة ال ق ام ال ة اس ي و  ).PORTFOLIOالأورو

ه   - 4 ائ ف على خ ع ة وأن ت ل ت على ح ة  ة أن تعي ت راس إدارة ال ال ة  ع هات الإدارة ال على ال
ة (  ع ال هات  ال . وعلى  ل ت ة ل اس ال ة  ال ذل تع  اء على  ولة داخل  و ال ا  العل هات  ال ا  ت ام) أن  الأق

. أك على ذل امعة لل  ال

ق راسة وال ام ال اً: ن   ثال
اغة  - 1 ة ص ان فاعل ر وذل ل ق ص ال عل في ت جات ال ر وم ق هج ال ة في ال ع عل ال جات ال افقة ب م ال

جات. ارات وتق ال   الاخ
ه إعادة ال  - 2 ل م ال ي ول ار الأورو ات الإ ام م اف مع ن ن ل رس ها ال ي  ارات ال ق والاخ ق ال  في 

ارة (  ارات م فة  DELF-DALFاخ ال على مع ارات ال ه الاخ اع ه ارة. وت ارة أو إج ارات اخ ن تل الاخ )، و أن ت
ار   اه ح معاي الإ ي.م  الأورو

ة (  - 3 عل ة ال ق ل ال ة  PORTFOLIOتفع عل ته ال اه وم عة م ا ال على م اع ال ي ت ق ال ق ال ة م  اح  (
ه. ف  ب

ة) ج راسة وال (ال ام ال عاً: ن  را

ا يلي: - 1 راسة م ن ال ة)  ت ج ل دراسة اللغة ع ال (ال  ف

a .  ه ال ل  م اللغة:   ) على الأقل. B2ال إلى م (دبل

b .   ل ارات الق ضي في اخ ل على م م م اللغة ال ال ح ال دبل ه  ات: ي إل ة واللغ ج س ال ر ال
ارة. ة ال  اللغ

اً ب الل  اصل حال ل ال ف م ذل ه تفاد ال ام ال واله حل ع  ن قال ب ال غة وال  و الان
س. ر ال نامج ال ام إلى ب لاب للان ف ال  وت
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ة)  - 2 ج لاب في دراسة ال (ال ع تعل ال م) وذل ل بل ر اللغة (ال اض خاصة في ت ر اللغة لأغ ت ت
. ق اراً لل  واخ

إتاحة مق  - 3 س)  ر ال ة (ال ج ر ت ال اء ت اض خاصة أث ر اللغة لأغ ودة م ال ت ت ة م رات لغ
م (  ق ة. C1اللغ ال فه ة وال ة ال ج ال في ال ه في دع مهارات ال ا     ) م

  
  

ة   اجعقائ ادر وال   ال
 

ة. ( راس امج ال د، إدارة ال وال ل سع ها. 2012ال ة ف ع اذج ال ة وال راس امج ال ل إدارة ال وال لف. ). دل اض: ال  ال
ل. ( ل وال ادة الق د، ع ل سع لف.2015جامعة ال اض: ال ارات. ال راسة والاخ ة ال  ). لائ

اج، علي. ( ما، نا وح ن والآداب. ص 1988خ قافة والف ي لل ل ال : ال ها، ال ها وتعل ة تعل  .19). اللغات الأج
) . عي، م خل لفه2013ال . ص  ). م ان: دار الف ، ع ر ة ال ل دة ع  .147ج

ه. ( ، وج فى وأب ل مان. ص 2008رسلان، م ة دار ال رة: م ة ال ي . ال ة وال فة ال ع ع ال ة في م راس اهج ال ). ال
167 

) . م داؤد م اج،  ف ال ، عا ك للغات:2014سع جعي ال ي ال ار الأورو ه في تعل   ) "الإ فادة م ة الاس اوره و افه وم أه
ة  ا العال ها: جامعة أف غ ق  ا ة لل ة." الع ة ع -اللغة الع  .130 - 101: 18معه اللغة الع

ي. (  قافي الأورو عاون ال ل ال ة:  2001م ج )، (ت ...تق ر ك للغات (دراسة...ت ي ال جعي الأورو ار ال اد، علاء  ) الإ ع ال
. ص  اعة وال ة لل اس الع ة: دار إل ون). القاه  14وآخ

) . ، ح أح ل اء. ص 2006م ه اض: دار ال اتها، ال ها ت اص ها ع مها أس ة مفه راس اهج ال  386). ال
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ABSTRACT 

The aim of this study study is to explicitly point out the extent of compatibility of the key basics of 
the Common European Framework of Reference for Learning Languages with the system of study 
within the Program of European Languages and Translation at College of Languages and Translation, 
King Saud University, Riyadh. In his paper, the researcher reviewed the key constituents of the study 
system: such as curriculum, levels of study and the mechanism of course enrollment and had them all 
benchmarked with the foundations upon which CEFR levels, the graduation mechanism as well as the 
assessment strategies therein have been set. As such, the researcher tracked the academic records of a 
group of students at the Program of French Language and Translation over an extended period of four 
years. Based on these benchmarks, the researcher has concluded that the application of CEFR levels 
was flawed for sundry administrative and educational reasons; which ultimately led to the Framework 
being stripped away of its own goals. This has had subsequently a noticeable impact on the progress 
of the educational process and thus the level of student achievement. To confirm this, the researcher 
conducted a statistical analysis that has proven the presence of statistically significant variations at a 
level less than (0.001) in favor of the regular group in studying language courses (mean = 3.8607), 
compared to the irregular language course group (average =2.7603), where the result of the T test was 
t (6.961) =, p≤ (0.001). 

Keywords: Common European Framework of Reference for Learning Languages (CEFR); 
Language learning; Study system; Enrollment system; Curriculum; Levels of study; 
Student’s plan. 
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